In order to inform our readers of current research on translator and interpreter education and training, we will regularly feature abstracts of recently completed doctoral theses in each issue. If you have recently finished a master's or PhD thesis in this field and would like it to be included, please send an abstract of 200-300 words, along with details of the institution where the thesis was completed, the year in which it was submitted, and a contact email address. Submissions should be sent to Dissertation Abstracts Section Editor, Carol Patrie, at carol.patrie@gmail.com. This study examines the characteristics of prosodic markers used at phrasal and sentence boundaries in American Sign Language (ASL) interpretation. Five highly skilled interpreters were videotaped as they interpreted a spoken English lecture into ASL. Fifty deaf participants viewed one of the videotaped interpretations and indicated perceived boundaries in the interpreted discourse. These identified points were then examined for the presence of prosodic markers that might be responsible for the perception of a boundary. This dissertation reports on the characteristics of the markers including their frequency, number, duration, and timing. The examination suggests that the production of markers is limited to a specific inventory of behaviors that occur with varying degrees of frequency. The production of multiple prosodic markers at the boundary locations was the most common pattern and may occur in order to accommodate the perceptual needs of the viewer. Given that often seven or more markers were produced within a twosecond interval and that the duration of each was approximately one-half to one second, it was anticipated that most of the markers would be produced in a simultaneous or overlapping manner. In fact, nearly one-third of the markers were produced sequentially, but the precise timing of the production of the markers enabled multiple markers to occur in a short space of time. The duration of the most frequent markers from each prosodic category was from approximately one-half to one full second. The duration may reflect the size of the musculature being used during production or the salience of each marker in cueing the viewer to the location of a boundary. This study provides further evidence that there are universals in prosodic systems across language modalities by demonstrating that chunking language into phrasal and sentence units occurs in a visual language modality, as it does in spoken languages. The "amodal" nature of boundaries across languages provides additional insights into language processing, memory, and the importance of prosodic structure.
